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SPLOŠNI POGOJI IN POGOJI NAKUPA 

 

1. SPLOŠNO O POGOJIH IN PODROČJE UPORABE 

1.1. Ti pogoji in določila (v nadaljevanju: SP&D) se nanašajo na vso pravno korespondenco in 

transakcije, ki se nanašajo na nabavne aktivnosti podjetja ENERSON d.o.o. (v nadaljevanju 

ENERSON d.o.o.) in so neločljiv del vsakega naročila, potrditve naročila, nakupne pogodbe in 

pogodbe o delu, sklenjenega med ENERSON d.o.o. in njegovimi pogodbenimi partnerji. 

1.2. S sklenitvijo pogodbe dobavitelj priznava in sprejema te SP&D in določbe v njem. 

1.3. Uporabljajo se le ti SP&D. Nasprotni pogoji ali pogoji, ki odstopajo od teh SP&D, niso 

priznani s strani ENERSON d.o.o.   ENERSON d.o.o. izrecno zavrača takšne pogoje. 

1.4. Zaradi boljše berljivosti se ni uporabljalo spolno uravnoteženega jezika. Pomen 

uporabljenih samostalnikov velja v vseh primerih za vse ljudi (m/ž/x). 

2. SKLENITEV POGODBE 

2.1. Prejete ponudbe in predračuni veljajo za zavezujoče v navedenem obdobju, razen če 

izrecno ni opisano kot nezavezujoče. Cene, razen če ni izrecno drugače navedeno, so navedene 

brez upoštevanja veljavne slovenske stopnje DDV. Evro (EUR) se šteje za valuto plačila, razen 

če ni drugače dogovorjeno. 

2.2. Pogodba se šteje za sklenjeno, če ENERSON d.o.o. pošlje dobavitelju potrditev naročila ali 

podpiše pogodbo, ki se sklicuje na ustrezno ponudbo. Potrditev naročila se lahko pošlje tudi v 

elektronski obliki. 

2.3. Potrditev naročila ne bo vsebovala uradnega podpisa podjetja; na zahtevo dobavitelja se 

lahko takšno potrditev pošlje ločeno. 

2.4. Morebitne spremembe potrditve naročila/pogodbe, omenjene ustno ali v e-pošti ali 

drugih pisnih dokumentih, so pomembne samo, če se na njih izrecno sklicuje v potrditvi 

naročila. 
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2.5. Ti splošni pogoji in pogoji nakupa veljajo tudi za nadaljnja naročila, tudi če na to izrecno 

ni navedeno. 

2.6. Razen če ni izrecno dogovorjeno pisno, morajo biti vsi dogovori in spremembe narejeni 

pisno, da bi bili veljavni. Zahteva za pisno obliko se šteje tudi za izpolnjeno, če se pošlje e-pošta 

proste oblike, ki se sklicuje na ustrezno naročilo. 

3. CENE IN PLAČILO 

3.1. Razen če ni vnaprej in pisno dogovorjeno drugače, dobavitelj pripravi ponudbe in 

predračune brez stroškov za ENERSON d.o.o. 

3.2. Dodatne stroške, na primer za dostavo, pakiranje, zavarovanje, carinske dajatve ali 

morebitne dodatne obremenitve, je treba navesti v ponudbi. 

3.3. Plačilo se izvede po popolni dobavi in formalni sprejemu blaga/storitve, skupaj s pravilnim 

izstavljanjem računa za to (pravilen naslov, navedena številka naročila, številka DDV, pravilen 

opis dobave/storitve), v roku 30 dni brez DDV, razen če so bili dogovorjeni in navedeni drugi 

plačilni pogoji v potrditvi naročila. 

3.4. Delna plačila je treba dogovoriti posebej. 

4. DOBAVA IN PLAČILO 

4.1. Delne dobave ali izvedbo storitev je treba dogovoriti posebej. 

4.2. Pogoji dostave morajo biti dogovorjeni v dokumentu s ponudbo/naročilom. 

4.3. Dobavitelj je dolžan zagotoviti, da je uporabljena embalaža primerna za namen pošiljanja 

in dostave ter poslati vse potrebne dostavne dokumente skupaj z blagom. 

4.4. Kraj dostave bo ENERSON d.o.o. navedel v potrditvi naročila. V primeru, da kraj dostave 

ni naveden, je kraj izpolnitve je sedež ENERSON d.o.o. 

4.5. Dobavitelj nosi vse tveganje v zvezi z dostavo do trenutka sprejema s strani ENERSON 

d.o.o. ali pooblaščene osebe na navedenem mestu dostave (INCOTERMS: FCA). 
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4.6. Če ima dobavitelj utemeljene razloge za domnevo, da se bo dogovorjeni datum dostave 

odložil ali prestavil, je dobavitelj dolžan to nemudoma sporočiti, navajajoč razloge za zamudo 

in pričakovano trajanje zamude. 

4.7. Poleg splošnih zakonskih predpisov, ki veljajo, ima v primeru, da dobavitelj zamudi z 

dobavo blaga/storitev vsaj 4 tedne ali v primeru nekaterih drugih utemeljenih razlogov, kot so 

zlasti začetek stečajnega postopka glede dobaviteljevega premoženja ali zavrnitev začetka 

stečajnega postopka zaradi pomanjkanja premoženja, ki bi pokrivalo stroške, ENERSON d.o.o. 

pravico odstopiti od pogodbe. 

5. GARANCIJA 

5.1. Dobavitelj zagotavlja, da je izdelek dobavljen brez vseh stvarnih in pravnih napak in 

primeren za navedeno uporabo; prav tako ima vse specifično navedene lastnosti. 

5.2. Garancijsko obdobje je dve leti od trenutka prenosa tveganja, kot je določeno v točki 4.5. 

5.3. ENERSON d.o.o. ali predstavnik ENERSON d.o.o. bo pregledal dobavljeni izdelek v 

razumnem času (največ 4 tedne) po njegovem prejemu. Nespoštovanje tega časovnega 

obdobja ne pomeni, da je bila v garancijskem obdobju opuščena pravica do uveljavljanja 

garancije. 

5.4. Če je izdelek pokvarjen, bo ENERSON d.o.o. obvestil dobavitelja v pisni obliki in zahteval 

odpravo napake ali uveljavljal druge pravice, do katerih je upravičen v skladu z zakonodajo, ki 

se nanaša na garancije. 

6. ODŠKODNINA 

6.1. Dobavitelj je odgovoren za kakršno koli škodo na premoženju ali finančne izgube iz 

kateregakoli pravnega naslova, zlasti zaradi zamude, nesprejemljive storitve, pozitivne kršitve 

obveznosti, krivde ob sklenitvi pogodbe, posledične škode, napak ali nezakonitih dejanj, ki jih 

utrpi ENERSON d.o.o. , njegovi zaposleni in/ali njegovi kupci ali njihovi zaposleni. 

6.2. Rok za uveljavljanje odškodninskega zahtevka je tri leta od trenutka prenosa tveganja, kot 

je določeno v točki 4.5. 

6.3. Poleg zgoraj navedenega, veljajo zakonski predpisi v zvezi z odškodnino. 
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7. ZAUPNOST IN NERAZKRIVANJE 

7.1. Osebne podatke je dovoljeno hraniti ali obdelovati le v skladu z zakonskimi predpisi o 

varstvu podatkov. Dobavitelj se strinja, da se njegovi podatki, ki so razkriti v postopkih 

naročanja in obdelave naročil, zbirajo, obdelujejo, shranjujejo in uporabljajo za računovodske 

in druge notranje namene. Podatki se bodo uporabljali s strani ENERSON d.o.o. za 

izpolnjevanje zakonskih predpisov, obdelavo plačilnih transakcij in za promocijske namene, 

vendar ne bodo posredovani tretjim osebam. 

7.2. Dobavitelj se zaveže, da ne bo razkrival nobenih zaupnih informacij, poslovnih ali 

poslovnih skrivnosti, načrtov itd., ki mu postanejo znani ali so mu na voljo s strani stranke v 

okviru in kontekstu poslovnega razmerja. Takšne informacije se lahko posredujejo drugim le z 

izrecnim predhodnim soglasjem stranke. 

8. OSTALO 

8.1. Ti SP&D so na voljo v slovenščini in angleščini; v primeru kakršnega koli dvoma ima 

prednost slovenska različica. 

8.2. Če posamezne določbe pogodbe ali teh pogojev in določil postanejo neveljavne, 

veljavnost drugih določb ne bo prizadeta. Neveljavno določbo nadomesti veljavna določba, ki 

je čim bližje namenu in nameri prvotne določbe. 

8.3. Velja slovensko pravo; izključujejo se določbe mednarodnega zasebnega prava in 

konvencija UNCITRAL o pogodbah za mednarodno prodajo blaga. Za razlago trgovinskih 

pogojev veljajo INCOTERMS, ki so veljavni ob sklenitvi pogodbe. 

8.4. Kraj plačila in izpolnitve za vse obveznosti, ki izhajajo iz vzajemnega poslovnega razmerja 

in teh SP&D, je Maribor/Slovenija. 

8.5. Strinjamo se, da je edino pristojno sodišče za vse spore, ki izhajajo neposredno ali 

posredno iz pogodbenega razmerja z ENERSON d.o.o., sodišče v Mariboru/Slovenija. 
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